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В отсутствие г-на Джани (Индонезия) г-жа Нипо-

мичи (Республика Молдова), заместитель Предсе-

дателя, занимает место Председателя. 

 

Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 
 

 

Пункт 23 повестки дня: Ликвидация нищеты 

и другие вопросы развития (A/71/173) 
 

 a) Проведение второго Десятилетия 

Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты (2008–

2017 годы) (A/71/181) 
 

 b) Сотрудничество в области промышленного 

развития (A/71/264) 
 

1. Г-жа Веньян Янг (Департамент по экономи-

ческим и социальным вопросам), представляя до-

клад Генерального секретаря о проведении второго 

Десятилетия Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

(A/71/181), говорит, что в докладе содержится обзор 

прогресса, достигнутого странами в деле ликвида-

ции нищеты во всех ее формах и системой Органи-

зации Объединенных Наций в осуществлении целей 

Десятилетия, а также рассматриваются сохраняю-

щиеся проблемы и представлен ряд ключевых ре-

комендаций для рассмотрения Генеральной Ассам-

блеей. 

2. Несмотря на сокращение масштабов крайней 

нищеты и голода во всех регионах мира, в Африке и 

наименее развитых странах сохраняются серьез-

нейшие проблемы, отмечается также увеличение 

относительной нищеты в развитых странах, осо-

бенно в Европе. В докладе освещается значитель-

ный прогресс, достигнутый во всем мире в деле 

обеспечения всеобщего образования, расширения 

доступа к качественным медицинским услугам, 

обеспечения гендерного равенства, расширения 

прав и возможностей женщин, а также расширения 

охвата социальной защитой. Поскольку страны 

сталкиваются с целым рядом проблем в ходе обес-

печения полной занятости и достойной работы для 

всех, в докладе определен ряд стратегических при-

оритетов в деле ликвидации нищеты и создания ра-

бочих мест. Наконец, в докладе содержится обзор 

деятельности системы Организации Объединенных 

Наций по осуществлению Десятилетия, который 

был проведен на основе консультаций с учреждени-

ями, фондами и программами, а также региональ-

ными комиссиями Организации Объединенных 

Наций. 

3. Г-н Жилабер (Организация Объединенных 

Наций по промышленному развитию (ЮНИДО)), 

представляя доклад Генерального директора 

ЮНИДО (A/71/264), говорит, что важность про-

мышленного развития как движущей силы эконо-

мического роста в настоящее время получила все-

общее признание, что непосредственным образом 

отражено в цели 9 в области устойчивого развития, 

а также частично в целях 1, 8, 12, 13 и 17. 

4. Первый раздел доклада посвящен описанию 

последних тенденций в области промышленного 

развития, выявленных на основе анализа системы 

общемировых показателей, касающихся добавлен-

ной стоимости в обрабатывающей промышленно-

сти (ДСОП), а также экспорта продукции обрабаты-

вающей промышленности, технологий и воздей-

ствия промышленности на занятость. В странах с 

формирующейся рыночной экономикой было отме-

чено быстрое развитие обрабатывающей промыш-

ленности, поскольку многие компании перевели в 

них свои производственные мощности, рассчитывая 

на получение выгоды за счет более низких издер-

жек производства и растущих рынков. Важнейшую 

роль в обеспечении долгосрочного роста сыграло 

стимулирование экспорта и инвестиций, которое 

создало положительную динамику в области инве-

стирования, инновационной деятельности и сокра-

щения масштабов нищеты. В Африке наблюдается 

тенденция перемещения рабочей силы из сельско-

хозяйственной отрасли в сферу услуг; и хотя сфера 

услуг отличается гораздо более высокой производи-

тельностью, чем сельское хозяйство, общий рост 

производительности до сих пор остается весьма 

ограниченным. Технологии по-прежнему играют 

важнейшую роль в области промышленного разви-

тия. 

5. Во втором разделе доклада описывается взаи-

мосвязь между различными целями в области 

устойчивого развития, касающимися промышлен-

ного развития. Обеспечение инклюзивного и устой-

чивого промышленного развития имеет прямые или 

косвенные последствия для достижения всех 

остальных целей, в том числе цели 17, касающейся 

http://undocs.org/ru/A/71/173
http://undocs.org/ru/A/71/181
http://undocs.org/ru/A/71/264
http://undocs.org/ru/A/71/181
http://undocs.org/ru/A/71/264
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глобального партнерства в интересах устойчивого 

развития. 

6. Основными приоритетами ЮНИДО являются: 

создание общего благосостояния, в частности, по-

средством развития агропромышленности, расши-

рения прав и возможностей женщин и молодежи в 

ходе производственной деятельности, а также обес-

печения безопасности людей в посткризисный пе-

риод; повышение экономической конкурентоспо-

собности путем содействия развитию малых и 

средних предприятий, наращивания торгового по-

тенциала, а также технологий и инвестиций; охрана 

окружающей среды путем поощрения использова-

ния экологически чистых и возобновляемых источ-

ников энергии, развития «умных городов» и выпол-

нения различных многосторонних соглашений в 

области охраны окружающей среды. Работа по этим 

приоритетам ведется в рамках четырех направлений 

деятельности ЮНИДО: техническое сотрудниче-

ство, научные исследования в области промышлен-

ной политики, анализ и консультирование, норма-

тивные функции и налаживание партнерских связей 

в целях передачи знаний. Кроме того, ЮНИДО за-

нимается междисциплинарной промышленной ста-

тистикой, разработкой стандартов и обменом ин-

формацией и примерами передовой практики. Од-

ним из ключевых направлений деятельности 

ЮНИДО является дальнейшее развитие партнер-

ских связей; в этих целях в течение отчетного пери-

ода Организация провела три форума, посвященных 

инклюзивному и устойчивому промышленному раз-

витию. 

7. Продолжая работать в тесном сотрудничестве 

с системой Организации Объединенных Наций и в 

особенности с Экономическим и Социальным Со-

ветом в рамках оперативной деятельности в целях 

развития, ЮНИДО привела свои циклы стратегиче-

ского планирования в соответствие с четырехго-

дичным всеобъемлющим обзором политики. 

8. Г-н Рахман (Всемирная туристская организа-

ция (ЮНВТО)), представляя доклад Генерального 

секретаря Всемирной туристской организации о со-

действии развитию устойчивого туризма, включая 

экотуризм, в интересах искоренения нищеты и 

охраны окружающей среды (A/71/173), говорит, что 

на вопросник, распространенный ЮНВТО, ответи-

ли 33 государства-члена и территории; полученные 

ответы были репрезентативными с точки зрения как 

географического охвата, так и уровня развития.  

9. Во всем мире наблюдается последовательное 

расширение сферы туризма, в которой шестой год 

подряд экономический рост превышает средние по-

казатели, несмотря на медленное и неравномерное 

восстановление экономики, угрозы здоровью и но-

вые геополитические проблемы. В 2015 году число 

туристов во всем мире составило рекордные 

1,186 млрд. человек, что на 50 млн. человек больше, 

чем в предыдущем году. Согласно прогнозам, к 

2030 году число международных туристов достиг-

нет 1,8 млрд. человек. Таким образом, туризм стал 

одним из ведущих секторов мировой экономики, на 

который приходится 10 процентов мирового вало-

вого внутреннего продукта (ВВП). В 2016 году про-

гнозируемый ЮНВТО рост числа международных 

туристов должен составить от 3,5% до 4,5%, при 

этом ожидается, что рост будет более уверенным в 

Азиатско-Тихоокеанском регионе, Северной и Юж-

ной Америке и Европе, в порядке убывания. Туризм 

является преобразующей силой, которая вносит 

свой вклад в укрепление трех основных компонен-

тов устойчивого развития: социального, экономиче-

ского и экологического. Он может способствовать 

созданию рабочих мест и ликвидации нищеты. 

10. Г-н Изирарен (Марокко) говорит, что в до-

кладе ЮНВТО наглядно показана важная ком-

плексная и всеобъемлющая роль, которую устойчи-

вый туризм, включая экотуризм, играет по сей день 

в деле обеспечения устойчивого развития, и в част-

ности ликвидации нищеты, способствуя также рас-

ширению прав и возможностей женщин, особенно в 

сельских районах. Он просит представить дополни-

тельную информацию о сотрудничестве по линии 

Юг-Юг, которое также может играть определенную 

роль в содействии устойчивому туризму и экоту-

ризму; а также значения показателей и статистиче-

ские данные, с помощью которых можно опреде-

лить вклад туризма в устойчивое развитие. 

11. Г-н Рахман (ЮНВТО) говорит, что ЮНВТО 

уделяет большое внимание достижению целей в об-

ласти устойчивого развития, а также работе в дру-

гих междисциплинарных областях, таких как рас-

ширение прав и возможностей женщин. Организа-

ция высоко ценит сотрудничество по линии Юг-Юг 

и недавно обсудила с Управлением Организации 

http://undocs.org/ru/A/71/173
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Объединенных Наций по сотрудничеству Юг-Юг 

возможности дальнейшего развития такого сотруд-

ничества в контексте экологически устойчивого ту-

ризма. Что касается измерения данных, этот вопрос 

имеет исключительно важное значение для содей-

ствия устойчивому развитию в туристическом сек-

торе. В рамках работы по целям устойчивого разви-

тия ЮНВТО оказывает поддержку усилиям госу-

дарств-членов по сбору, анализу и использованию 

данных. Больший объем данных позволит повысить 

эффективность процесса разработки политики и 

проведения оценок воздействия для сектора устой-

чивого туризма. 

12. Г-жа Ньомтай (Таиланд), выступая от имени 

Группы 77 и Китая, говорит, что ликвидация нище-

ты во всех ее формах и проявлениях, включая край-

нюю нищету, является важнейшей задачей для всего 

мира и одним из необходимых условий устойчивого 

развития. Несмотря на то, что проводится уже вто-

рое Десятилетие Организации Объединенных 

Наций по борьбе за ликвидацию нищеты, многие 

государства-члены Группы по-прежнему страдают 

от этого бедствия: в настоящее время выросло чис-

ло людей в странах Африки к югу от Сахары, жи-

вущих менее чем на 1,25 долл. в день, растут также 

масштабы неравенства как внутри стран, так и 

между ними. Поэтому решающее значение имеет 

оценка и принятие последующих мер по осуществ-

лению Десятилетия путем укрепления координа-

ции, согласованности и синергетического взаимо-

действия, а также определения дальнейших шагов. 

Необходимо активно наращивать коллективные 

усилия, в частности путем провозглашения третьего 

Десятилетия Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты (2018-2028 годы), 

задача которого будет состоять в сокращении раз-

рыва между стратегиями и потенциалом стран по 

достижению конечной цели. 

13. Следует признать разнообразие потребностей 

и проблем, с которыми сталкиваются развивающие-

ся страны, в частности страны Африки, наименее 

развитые страны, развивающиеся страны, не име-

ющие выхода к морю, малые островные развиваю-

щиеся государства, страны, находящиеся в состоя-

нии конфликта и восстанавливающиеся после кон-

фликта, страны со средним уровнем дохода, а также 

страны и народы, живущие в условиях иностранной 

оккупации. Правительства развивающихся стран 

должны иметь возможность разрабатывать свои 

собственные стратегии развития и инструменты ве-

дения политики, соответствующие их националь-

ным приоритетам и обстоятельствам. Поддержка со 

стороны системы Организации Объединенных 

Наций и других международных партнеров имеет 

решающее значение для ускорения структурных 

изменений с помощью ориентированных на интере-

сы людей экономических и социальных стратегий, 

направленных на содействие инклюзивному росту, 

созданию рабочих мест, инвестициям в образова-

ние, здравоохранение и инфраструктуру, формиро-

ванию системы социальной защиты и расширению 

прав и возможностей женщин. 

14. Опираясь на уроки, извлеченные в ходе осу-

ществления Десятилетия и целей в области разви-

тия, сформулированных в Декларации тысячелетия 

(ЦРДТ), необходимо проводить работу, направлен-

ную на повышение качества данных и систем мони-

торинга, использование потенциала партнерских 

связей и содействие глобальному обмену идеями в 

целях искоренения нищеты и создания достойных 

рабочих мест. Системе Организации Объединенных 

Наций следует разработать в консультации с меж-

дународными финансовыми учреждениями транс-

парентные показатели для оценки прогресса в обла-

сти устойчивого развития, учитывающие и другие 

аспекты, помимо показателей дохода на душу насе-

ления. 

15. Поскольку выделение и привлечение соответ-

ствующих потребностям средств по предсказуемо-

му графику остается одной из основных проблем 

для развивающихся стран в ходе достижения целей 

в области устойчивого развития, важное значение 

имеют закрепленные в Аддис-Абебской программе 

действий третьей Международной конференции по 

финансированию развития средства финансирова-

ния, решающую роль играет также выполнение 

всех обязательств в рамках официальной помощи в 

целях развития (ОПР). Благоприятные условия на 

международном уровне можно было бы создать за 

счет выделения дополнительных финансовых ре-

сурсов, передачи технологий на льготных и префе-

ренциальных условиях, наращивания потенциала и 

ориентированной на развитие торговой политики, а 

также равноправного и эффективного участия раз-

вивающихся стран в глобальном экономическом 

управлении. 
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16. Инклюзивное и устойчивое промышленное 

развитие является неотъемлемой частью комплекс-

ной стратегии структурных экономических преоб-

разований, направленных на ликвидацию нищеты и 

поддержание устойчивого экономического роста, а 

также на достижение многих целей в области 

устойчивого развития. Поскольку ЮНИДО оказы-

вает целый ряд специализированных услуг, направ-

ленных на поощрение инклюзивного и устойчивого 

промышленного развития, в число которых входит 

наращивание производственного потенциала, Груп-

па 77 и Китая призывает проводить глобальные 

диалоги и поощрять многосторонние партнерские 

связи в целях осуществления Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года. 

Вместе с тем Группа выражает глубокую обеспоко-

енность в связи с продолжающимся выходом разви-

тых стран из ЮНИДО и призывает все страны к 

возвращению или к сохранению своего членства в 

этой организации. 

17. Г-жа Янг (Белиз), выступая от имени Кариб-

ского сообщества (КАРИКОМ), говорит, что в до-

кладе Генерального секретаря о проведении второго 

Десятилетия Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты (A/71/181) приведе-

ны слишком хорошо известные всем данные о не-

равномерном и несопоставимом по качеству гло-

бальном прогрессе в различных регионах. Страны 

Карибского бассейна, в отличие от других развива-

ющихся стран, сталкиваются с особой проблемой: 

параллельно с нищетой в ее традиционном понима-

нии, а также растущей многоаспектной нищетой в 

них наблюдаются неизменно низкие темпы эконо-

мического роста, понемногу расшатываются до-

стижения развития человеческого капитала. В госу-

дарствах-членах КАРИКОМ нищета в непропорци-

онально высокой степени затрагивает молодежь, 

женщин, пожилых людей, инвалидов, мелких фер-

меров, неквалифицированных рабочих, коренное 

население, домохозяйства с одним родителем и 

многодетные семьи; она является преимущественно 

сельским явлением, существуют также очаги нище-

ты в городах и городских общинах, возникшие в ре-

зультате внутренней миграции. 

18. На макроуровне определяющие факторы ни-

щеты включают низкие темпы роста, несправедли-

вое распределение доходов, низкую производитель-

ность, недостаточную конкурентоспособность про-

изводственных секторов, неэффективную экономи-

ческую и социальную политику, внешние потрясе-

ния и ограниченный человеческий капитал. На 

микроуровне решающее значение имеют недоста-

точная занятость или безработица, низкий уровень 

образования, плохое состояние здоровья, этниче-

ское и гендерное неравенство и социальная изоля-

ция. Государства региона КАРИКОМ приняли ряд 

стратегических комплексных планов, направленных 

на устранение как макро-, так и микрофакторов, в 

целях борьбы с нищетой на государственном и ин-

дивидуальном уровнях, а также на уровне домохо-

зяйств. 

19. Вместе с тем, государства-члены КАРИКОМ 

осознают пределы своих возможностей, обуслов-

ленные их географическим положением, размером, 

ограниченным потенциалом и открытой, зависящей 

от торговли экономикой. Будучи малыми, низко 

расположенными островами, они страдают от по-

следствий изменения климата; в некоторых случаях 

они не имеют возможности использовать в полной 

мере даже ту помощь, в которой они так остро нуж-

даются. Помимо бремени последствий изменения 

климата, вызванного промышленной деятельностью 

других стран, государства-члены КАРИКОМ также 

страдают от пагубного воздействия экономической 

и финансовой политики, которой они не давали 

своего одобрения. К тому же, их выживанию угро-

жает тенденция избегания рисков в финансовом 

секторе. 

20. Повестка дня на период до 2030 года и другие 

согласованные на международном уровне обяза-

тельства содержат новый мощный инструментарий 

для обеспечения экономической, социальной и эко-

логической справедливости, а также предлагают 

многоаспектный подход к искоренению нищеты. 

Этот подход должен также быть универсальным, 

скоординированным, комплексным и согласован-

ным на всех уровнях. Для его осуществления необ-

ходимо согласование национальных планов с По-

весткой дня на период до 2030 года; надлежащее 

финансирование и другие средства осуществления а 

также приверженность всех стран, заинтересован-

ных сторон и учреждений достижению целей в об-

ласти устойчивого развития во всем мире. 

21. Поскольку многие международные стратегии 

создавали определенные препятствия на пути ус-
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тойчивого развития государств-членов КАРИКОМ, 

Сообщество определило четыре области для повы-

шения согласованности действий на национальном 

и международном уровнях: сотрудничество в обла-

сти налогообложения, финансовая интеграция, 

определение приемлемого уровня задолженности, а 

также политика по борьбе с изменением климата и 

ее финансирование. 

22. В последний год Десятилетия Организация 

Объединенных Наций и другие многосторонние 

учреждения имели возможность решительно вы-

ступить против тенденции избегания рисков в меж-

дународном банковском секторе; укрепить межпра-

вительственное сотрудничество по налоговым во-

просам; пересмотреть показатели, используемые 

для оценки уровня развития; произвести повторную 

оценку многостороннего подхода к определению 

приемлемого уровня задолженности с тем, чтобы 

страны с крупной задолженностью, обладающие 

ограниченным потенциалом мобилизации внутрен-

них ресурсов, могли получить необходимую под-

держку. Организация Объединенных Наций могла 

бы сыграть важную роль в ускорении темпов дея-

тельности по сокращению выбросов парниковых 

газов и повышению устойчивости к последствиям 

изменения климата, ей также следует оказывать 

поддержку мерам, принимаемым в целях смягчения 

последствий изменения климата в малых островных 

развивающихся государствах. Нищета не является 

одномерным явлением; отныне международное со-

общество располагает новыми инструментами, с 

помощью которых, в случае их эффективного при-

менения, можно обеспечить равномерное распреде-

ление благ глобализации, а также гарантировать, 

чтобы ни один человек и ни одна страна не страда-

ли от скудности возможностей. 

23. Г-н Кортореаль (Доминиканская Республика), 

выступая от имени Сообщества государств Латин-

ской Америки и Карибского бассейна (СЕЛАК), го-

ворит, что согласно недавнему докладу Экономиче-

ской комиссии для Латинской Америки и Карибско-

го бассейна, озаглавленному «Социальная панорама 

Латинской Америки за 2015 год», приблизительно 

175 млн. человек в этом регионе живут в нищете и 

еще 75 млн. — в условиях крайней нищеты. Хотя 

регион достиг большинства из целей развития, 

сформулированных в Декларации тысячелетия, а 

несколько государств перешли в категорию стран со 

средним уровнем дохода, сохраняются значитель-

ные пробелы и различия в развитии как между 

странами, так и внутри стран. 

24. Одной из основных проблем является техно-

логическое отставание. Существует острая необхо-

димость в распространении и передаче инноваций и 

новых технологий, в частности экологически без-

опасных, на благоприятных, в том числе на льгот-

ных и преференциальных условиях. 

25. Подтверждая приверженность СЕЛАК дости-

жению общей цели искоренения нищеты, он под-

черкивает необходимость создания благоприятной 

международной экономической среды с взаимодо-

полняющими торговой, валютной и финансовой си-

стемами, а также более эффективным глобальным 

экономическим управлением. Крайне важно ува-

жать политическую обстановку и руководство каж-

дой страны, а также суверенное право государств 

определять способы надлежащего использования и 

управления их природными ресурсами, которые яв-

ляются важной опорой для экономического разви-

тия, социальной справедливости и благополучия. 

26. Устойчивое развитие должно рассматриваться 

с точки зрения комплексного и целостного подхода. 

Фрагментарный подход к выявлению нищеты и со-

кращению ее масштабов, а также приоритетное 

внимание к определенным аспектам развития при 

исключении других искажают реальное положение, 

в частности в странах со средним уровнем дохода. 

В Аддис-Абебской программе действий четко заяв-

лено о том, что официальная помощь в целях разви-

тия и другие формы льготного финансирования по-

прежнему имеют исключительно важное значение 

для некоторых стран со средним уровнем дохода. 

СЕЛАК призывает систему Организации Объеди-

ненных Наций и международные финансовые 

учреждения разработать транспарентные показате-

ли для оценки прогресса в области устойчивого 

развития, учитывающие не только доход на душу 

населения. Эти показатели должны охватывать все 

формы и проявления нищеты и включать данные по 

социальным, экономическим и экологическим ас-

пектам внутреннего производства, а также по 

структурному отставанию на всех уровнях. 

27. Устойчивого развития невозможно добиться 

без вовлечения в этот процесс групп населения, 

находящихся в уязвимом положении, таких как ко-
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ренные народы и народы, ведущие племенной образ 

жизни, лица африканского происхождения, женщи-

ны, пожилые люди, лица с ограниченными возмож-

ностями, мигранты, дети и подростки. Централь-

ными элементами обеспечения всеобщего доступа к 

правосудию, гражданского участия, благосостояния 

и достойной жизни являются равенство, социальная 

и финансовая интеграция и доступ к кредитам на 

справедливых условиях. Устойчивое развитие не-

возможно без обеспечения подлинного равенства 

между мужчинами и женщинами. Осуществление 

Повестки дня на период до 2030 года и других меж-

дународных соглашений должно быть ориентиро-

вано на людей, опираться на уважение прав челове-

ка и учитывать гендерную проблематику во всех 

областях. 

28. Высококачественные, своевременные, прове-

ренные и дезагрегированные данные составляют 

крайне важную основу для транспарентного приня-

тия решений и разработки политики на всех уров-

нях. СЕЛАК вновь подтверждает центральную роль 

последующей деятельности и обзора ее итогов, а 

также усовершенствования национальных и регио-

нальных систем сбора и обработки данных. Нали-

чие данных, дезагрегированных по категориям до-

хода, пола, возраста, расы, этнической принадлеж-

ности, миграционного статуса, инвалидности и гео-

графического местонахождения, а также по другим 

соответствующим характеристикам, позволит по-

высить наглядность социальных и региональных 

диспропорций. СЕЛАК призывает к международ-

ному сотрудничеству и укреплению национального 

потенциала для достижения этой цели. 

29. Г-н Момен (Бангладеш), выступая от имени 

Группы наименее развитых стран, говорит, что до-

клад Генерального секретаря о проведении второго 

Десятилетия Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 

(A/71/181) содержит анализ проблем, которые по-

прежнему препятствуют реализации мер по ликви-

дации нищеты. Несмотря на сокращение общего 

уровня крайней нищеты в наименее развитых стра-

нах, прогресс был весьма неравномерным. Наиме-

нее развитые страны по-прежнему страдают больше 

остальных в результате конфликтов, изменения 

климата, заболеваний и экономических потрясений, 

они не смогли достичь большинства ЦРДТ. Особен-

но тревожит то, что около 24 миллионов детей 

начального школьного возраста в наименее разви-

тых странах не посещают школу. 

30. Для того, чтобы выйти из категории наименее 

развитых, таким странам необходимо инвестиро-

вать в свое сельское хозяйство и промышленность. 

Им также следует уделять особое внимание женщи-

нам и молодежи. Частный сектор должен быть ос-

новным двигателем экономического роста, однако 

согласованные политические меры также могут 

способствовать расширению равенства, обеспече-

нию продовольственной безопасности, созданию 

рабочих мест и повышению доходов. Хотя ответ-

ственность за развитие лежит в первую очередь на 

самих наименее развитых странах, расширение 

международной поддержки, включая ОПР, прямые 

иностранные инвестиции (ПИИ) и беспошлинный, 

неквотируемый доступ на рынки, может сыграть 

важную роль в продвижении дела развития и со-

кращения масштабов нищеты. Он приветствует 

приверженность международного сообщества тому, 

чтобы банк технологий для наименее развитых 

стран как можно скорее начал свою практическую 

деятельность. 

31. Были определены перспективные области для 

синергетического взаимодействия между Повесткой 

дня на период до 2030 года и Стамбульской про-

граммой действий для наименее развитых стран на 

десятилетие 2011-2020 годов. Оратор настоятельно 

призывает партнеров в целях развития и систему 

Организации Объединенных Наций выполнять по-

ложения Аддис-Абебской программы действий. 

Наименее развитые страны нуждаются в дополни-

тельной и предсказуемой поддержке со стороны 

международного сообщества в целях преодоления 

последствий изменения климата и стихийных бед-

ствий и придают большое значение осуществлению 

Парижского соглашения, заключенного на основе 

Рамочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата. Он также призывает 

международное сообщество оказывать содействие 

безопасной, законной и упорядоченной миграции с 

тем, чтобы помочь наименее развитым странам 

воспользоваться преимуществами миграции, кото-

рая может быть фактором, способствующим разви-

тию. 

32. Экономики многих наименее развитых стран в 

значительной степени зависят от экспорта одного 
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или нескольких видов сырья. Они нуждаются в по-

мощи в том, что касается финансирования, наращи-

вания потенциала и передачи технологий в целях 

диверсификации экономики и обеспечения устой-

чивой индустриализации, как это предусмотрено в 

цели 9 в области устойчивого развития. Партнер-

ские отношения между наименее развитыми стра-

нами и ЮНИДО должны основываться на нацио-

нальной ответственности и руководящей роли этих 

стран. Уроки, извлеченные из опыта осуществления 

ЦРДТ и второго Десятилетия Организации Объеди-

ненных Наций по борьбе за ликвидацию нищеты, 

должны использоваться в ходе реализации целей в 

области устойчивого развития и борьбы с нищетой 

во всем мире. 

33. Г-н Туй (Камбоджа), выступая от имени Ас-

социации государств Юго-Восточной Азии 

(АСЕАН), говорит, что в Плане действий АСЕАН и 

Организации Объединенных Наций на период 

2016–2020 годов, принятом на саммите АСЕАН и 

Организации Объединенных Наций во Вьентьяне 

7 сентября 2016 года, были подтверждены идеи, со-

держащиеся в Повестке дня на период до 2030 года 

и Концепции развития Сообщества АСЕАН до 

2025 года. На встрече с Генеральным секретарем, 

состоявшейся в Нью-Йорке 24 сентября 2016 года, 

министры иностранных дел АСЕАН подчеркнули 

необходимость применения целостного подхода к 

устойчивому развитию, в котором уделяется равно-

весное внимание трем основным его компонентам и 

определены приоритетные области для укрепления 

взаимодополняемости. В регионе Юго-Восточной 

Азии АСЕАН использует целый ряд комплексных 

межсекторальных подходов, направленных на со-

кращение разрыва в уровнях развития, расширение 

прав и возможностей общин и вовлечение заинте-

ресованных сторон. 

34. Искоренение нищеты тесно связано с развити-

ем сельских районов. В Рамочном плане действий 

АСЕАН по развитию сельских районов и искорене-

нию нищеты (2011-2015) основное внимание уделя-

ется межсекторальному сотрудничеству в целях со-

гласованного осуществления инициатив в области 

развития сельских районов и искоренения нищеты 

на местном, национальном и региональном уров-

нях. В рамках подхода, в соответствии с которым 

АСЕАН оказывает помощь государствам АСЕАН, 

поощряется обмен передовым опытом. Расширению 

возможностей общин способствует развитие мик-

рофинансирования, предпринимательства и осу-

ществление стратегий расширения прав и возмож-

ностей женщин, а также поощрение местного сель-

ского хозяйства и рыболовства, разработка методов 

ведения сельского хозяйства и развитие профессио-

нальных навыков. Был учрежден форум правитель-

ств и неправительственных организаций стран 

АСЕАН по развитию сельских районов и искорене-

нию нищеты, функционирующий в качестве плат-

формы для обмена информацией и мнениями, кото-

рую могут использовать заинтересованные сторо-

ны, представляющие частный сектор и гражданское 

общество. 

35. Наименее развитые страны, не имеющие вы-

хода к морю развивающиеся страны, малые остров-

ные развивающиеся государства и страны со сред-

ним уровнем дохода по-прежнему нуждаются в по-

мощи со стороны развитых стран в деле искорене-

ния нищеты. Оратор призывает развитые страны 

соблюдать целевые показатели ОПР, в соответствии 

с которыми на оказание помощи развивающимся 

странам следует выделять 0,7 процента ВВП, а на 

помощь наименее развитым странам — 0,15–

0,20 процента ВВП. Он также подчеркивает важ-

ность сотрудничества Юг-Юг и трехстороннего со-

трудничества, которые дополняют сотрудничество 

Север-Юг. 

36. Г-жа Нативидад (Филиппины) говорит, что в 

докладе Генерального секретаря о проведении вто-

рого Десятилетия Организации Объединенных 

Наций по борьбе за ликвидацию нищеты (A/71/181) 

была подчеркнута роль инклюзивного роста и до-

стойного труда в деле сокращения масштабов ни-

щеты и содействия развитию. Экономическая про-

грамма правительства ее страны предусматривает 

сокращение уровня нищеты почти на 10 процентов 

в течение следующих шести лет и направлена на 

преобразование Филиппин к 2022 году в страну с 

уровнем доходов выше среднего. С учетом того, что 

примерно три четверти бедного населения мира 

живет в странах со средним уровнем дохода, она 

настоятельно призывает использовать более гибкий 

подход к классификации стран со средним уровнем 

дохода, а не руководствоваться единственным кри-

терием объема ВВП. Ее делегация с удовлетворени-

ем отмечает, что в докладе Генерального секретаря 

содержится ссылка на индекс многоаспектной ни-

http://undocs.org/ru/A/71/181
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щеты, при подсчете которого используется подход, 

аналогичный тому, который разрабатывается в ее 

стране национальным статистическим управлени-

ем. 

37. В основе филиппинской «Концепции развития 

до 2040 года» лежит ориентированный на интересы 

людей подход, в рамках которого было пересмотре-

но соотношение между экономическим ростом и 

возможностями в области развития в различных ре-

гионах, секторах и социально-экономических груп-

пах. Ускоренная долгосрочная программа Филип-

пин по борьбе с нищетой направлена на помощь от-

стающим регионам и сельским районам путем 

упрощения процесса перевозки грузов в различные 

города, а также заграничных грузоперевозок и на 

содействие доступу к занятости и информационно-

коммуникационным технологиям (ИКТ). Междуна-

родное сообщество должно опираться на опыт осу-

ществления Десятилетия, особенно в том, что каса-

ется повышения качества данных и систем монито-

ринга, налаживания партнерских связей, поощрения 

международного обмена опытом и распространения 

эффективных инициатив по борьбе с нищетой и по 

созданию рабочих мест. 

38. Г-н Синха (Индия) говорит, что, несмотря на 

значительный прогресс, достигнутый в последние 

годы, ликвидация нищеты по-прежнему является 

самой важной задачей для всего человечества. Со-

храняется серьезное неравенство между странами и 

внутри стран, которое по-прежнему имеет обшир-

ные последствия, в том числе в виде конфликтов и 

крупномасштабной миграции. В его стране, в кото-

рой проживает одна шестая часть населения мира, 

миллионы людей смогли преодолеть нищету благо-

даря высоким темпам экономического роста. В 

частности, Индия использовала инновации в сфере 

ИКТ для обеспечения доступности финансовых 

услуг. Свыше 1 млрд. человек получили по про-

грамме Аадхар биометрические удостоверения 

личности, открывающие доступ к широкому кругу 

электронных услуг, около 250 млн. человек открыли 

банковские счета в рамках программы финансовых 

услуг Ян-Дхан, широко используются приложения 

для смартфонов. Система Аадхар была особенно 

результативна в том, что касается охвата малоиму-

щих и уязвимых слоев населения, а также сельских 

жителей, которые в противном случае могли бы 

оказаться в неблагоприятном положении, а также с 

точки зрения повышения эффективности программ 

социального обеспечения при параллельном устра-

нении утечек денежных средств. 

39. Правительство его страны также использует 

ИКТ для расширения доступа к образованию, ме-

дицинскому обслуживанию, питьевой воде и сани-

тарно-гигиеническим услугам, а также разрабаты-

вает географические информационные системы 

управления водными ресурсами, инвентаризации 

сельскохозяйственных культур и других природных 

ресурсов, раннего предупреждения о стихийных 

бедствиях. Оно активно инвестирует в сельскохо-

зяйственный и промышленный секторы, параллель-

но обеспечивая профессионально-техническую под-

готовку для предоставления трудящимся подходя-

щих им рабочих мест. Правительство также прове-

ло реформы в целях согласования налоговых пра-

вил в различных штатах Индии. Успехи Индии в 

содействии преодолению нищеты были признаны в 

нескольких международных исследованиях, в том 

числе в докладе Всемирного банка от 2016 года о 

нищете и общем процветании. 

40. Достижение как ЦРДТ, так и целей в области 

устойчивого развития требует налаживания дей-

ствительно глобальных партнерских связей; Расту-

щая международная обеспокоенность по поводу 

справедливости мировой финансовой системы 

нашла свое отражение в текущих дискуссиях отно-

сительно реформирования бреттон-вудских учре-

ждений. Он настоятельно призывает развитые стра-

ны выполнять свои обязательства по ОПР и привет-

ствует предупреждение Генерального секретаря о 

том, что дополнительное финансирование любых 

других целей не должно осуществляться за счет 

финансирования развития. Его страна будет про-

должать расширять свои партнерские связи по ли-

нии Юг-Юг, в особенности с наименее развитыми 

странами, в том числе в Африке, и малыми остров-

ными развивающимися государствами. Он настоя-

тельно призывает Комитет использовать свои пол-

номочия по созыву форумов в рамках четырехго-

дичного всеобъемлющего обзора политики для 

обеспечения того, чтобы неизменный приоритет 

борьбы с нищетой, закрепленный в Повестке дня на 

период до 2030 года, нашел свое отражение в дея-

тельности всей системы развития Организации 

Объединенных Наций. 
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41. Г-жа Фам Тхи Ким Ань (Вьетнам) говорит, 

что ликвидация нищеты всегда была центральным 

элементом политики в области развития в ее стране, 

которая гордится тем, что ей удалось сократить 

уровень нищеты вдвое. Несмотря на то, что в ходе 

второго Десятилетия Организации Объединенных 

Наций по борьбе за ликвидацию нищеты удалось 

добиться сокращения масштабов нищеты во всем 

мире, прогресс был неравномерным как внутри 

стран, так и между ними. Нищета становится все 

более сложным и многогранным явлением, при 

этом некоторые группы оказываются в неблагопри-

ятном положении вследствие своего социально-

экономического положения, гендерной принадлеж-

ности или по другим демографическим причинам. 

Многие люди, которым удалось выбраться из нище-

ты, рискуют вновь вернуться в прежнее состояние в 

силу экономических и климатических потрясений. 

Для того, чтобы навсегда избавить людей от нище-

ты, необходимо устранить ее коренные причины. 

Нужно создавать достойные рабочие места для 

стимулирования потребления, сбережений и инве-

стиций. Следует провести структурные преобразо-

вания в целях укрепления глобальной конкуренто-

способности и повышения уровня жизни. Расшире-

ние социальной защиты и государственных услуг, а 

также поощрение гендерного равенства будут спо-

собствовать укреплению устойчивости к потрясе-

ниям и более равномерному распределению про-

гресса. 

42. Важность национальной политики не должна 

заслонять собой важность международного сотруд-

ничества. Оратор призывает к созданию основан-

ной на правилах, открытой и недискриминационной 

системы многосторонней торговли, и обращается к 

странам-донорам с настоятельной просьбой выпол-

нять свои обязательства по ОПР, подтвержденные в 

Аддис-Абебской программе действий. 

43. Г-н Сарир (Мальдивские Острова) говорит, 

что при любом обсуждении, касающемся Повестки 

дня на период до 2030 года, необходимо уделять 

первоочередное внимание борьбе с нищетой и го-

лодом. Его страна является примером успешной ре-

ализации ЦРДТ. Все правительства Мальдивских 

Островов последовательно осуществляли значи-

тельные инвестиции в здравоохранение, образова-

ние и продовольственные субсидии, которые при-

несли позитивные результаты с точки зрения разви-

тия человеческого потенциала. В частности, Маль-

дивские Острова работают над тем, чтобы исполь-

зовать потенциал молодежи, оказывая содействие 

обучению и профессиональной подготовке, осно-

ванным на получении навыков. Был предпринят ряд 

инициатив по расширению возможностей занятости 

для жителей страны в возрасте до 25 лет, которые 

составляют практически 50 процентов ее населе-

ния, включая расширение числа высших учебных 

заведений с помощью государственных и частных 

инвестиций и введение окладов и стипендий для 

спортсменов. 

44. Его стране удалось добиться активного роста 

ВВП частично за счет развития туризма и рыболов-

ства, однако эти две отрасли весьма уязвимы к из-

менению климата и рыночным потрясениям. Под-

линно устойчивый рост потребует инвестиций в 

развитие человеческого потенциала, диверсифика-

цию экономики и устойчивую инфраструктуру. В 

этой связи Мальдивские Острова расширили ли-

нейку предложений в своей индустрии туризма, со-

здав тем самым больше рабочих мест в местных 

общинах, и учредили специальные экономические 

зоны для сосредоточения в них промышленных 

предприятий и человеческого капитала. 

45. Его страна неоднократно призывала использо-

вать показатели развития, которые не ограничива-

ются объемом ВВП и учитывают также другие фак-

торы, включая степень уязвимости к экономиче-

ским и экологическим рискам, которые могут све-

сти на нет все достижения, что является предметом 

особой озабоченности для малых островных разви-

вающихся государств. Как отметили экономисты 

после цунами в Индийском океане в 2004 году, дея-

тельность по восстановлению, которая обычно сле-

дует после стихийных бедствий, как правило, ха-

рактеризуется ростом ВВП, что может ввести в за-

блуждение, поскольку это явление скорее отражает 

восстановление экономики, а не ее реальный рост. 

Еще одна проблема в использовании ВВП в каче-

стве единственного показателя развития заключает-

ся в том, что его рост отражает общее увеличение 

богатства без учета справедливого распределения.  

46. Г-жа Ортес (Гондурас) говорит, что Латино-

американский регион прилагает все усилия для по-

ощрения инклюзивного развития, что позволит со-

здать рабочие места и обеспечить продовольствен-
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ную безопасность в качестве основной гарантии 

доступа не только к продовольствию, но и к меди-

цинскому обслуживанию и образованию. Три эле-

мента имеют ключевое значение для выполнения 

этого обязательства: убежденность в том, что по-

вышение уровня благосостояния и социального ра-

венства требует сбалансированного, справедливого 

экономического роста, который будет в равной мере 

способствовать укреплению экономических и соци-

альных факторов; признание необходимости спра-

ведливого распределения и уважения гражданских, 

политических, социальных, культурных и экономи-

ческих прав личности; уважение разнообразия, 

специфики и самобытности каждого региона. 

47. Ее правительство приняло ряд стратегий и 

программ, направленных на создание возможностей 

и борьбу с нищетой, и следует дорожной карте, 

сформулированной в разработанной им «Программе 

улучшения жизни». Оно продолжает делать упор на 

производство и создание достойных рабочих мест 

путем переориентации экономической политики на 

то, чтобы она наилучшим образом удовлетворяла 

социальные потребности. 

48. Важно сокращать отставание в осуществлении 

между странами, в частности в том, что касается 

доступа к финансированию и барьеров на пути пе-

редачи технологии. Развитым странам следует вы-

полнять свои обязательства в рамках ОПР и соблю-

дать принципы, изложенные в итоговом документе 

Конференции Организации Объединенных Наций 

по устойчивому развитию, Аддис-Абебской про-

грамме действий и Повестке дня на период до 2030 

года, в частности, принцип общей, но дифференци-

рованной ответственности. 

49. Г-жа Носкова (Российская Федерация) гово-

рит, что ликвидация нищеты по праву занимает 

центральное место в Повестке дня на период до 

2030 года. Однако нищета имеет многогранный ха-

рактер и не может быть определена только на осно-

ве ВВП. Следует принимать во внимание другие 

важные факторы, включая различия в доходах и 

уровнях образования. Страны со средним уровнем 

дохода наилучшим образом демонстрируют неэф-

фективность существующих критериев оценки ни-

щеты, поскольку на их долю приходится более 50 

процентов людей, живущих за чертой бедности. В 

этой связи ее страна считает, что поддержка, оказы-

ваемая системой развития Организации Объеди-

ненных Наций, должна быть дифференцированной 

и учитывать различные факторы, в духе основопо-

лагающего принципа Повестки дня на период до 

2030 года, в соответствии с которым никто не дол-

жен остаться в стороне. Российская Федерация 

совместно с Программой развития Организации 

Объединенных Наций работает над осуществлени-

ем проектов развития сельских районов в Армении, 

Кыргызстане и Таджикистане.  

50. Нищета приводит к социальной напряженно-

сти и конфликтам, о чем свидетельствует ситуация 

в некоторых наименее развитых странах, в частно-

сти в странах Африки к югу от Сахары. Развитие 

промышленного потенциала может способствовать 

искоренению нищеты и имеет большое значение 

для повышения уровня занятости. ЮНИДО следует 

продолжать играть активную роль в деле поощре-

ния диверсификации экономики, содействия малым 

и средним предприятиям и внедрения современных 

технологий и стандартов. Она уже предприняла ряд 

важных инициатив в развитие Лимской декларации 

по альтернативному развитию 2013 года и налажи-

вает партнерские связи с правительствами и част-

ным сектором, который приобретает все больший 

вес в деле содействия устойчивому развитию. 

51. В сотрудничестве с ЮНИДО Российская Фе-

дерация осуществляет проекты в области инфра-

структуры в целях повышения конкурентоспособ-

ности экспортного сектора в Армении, стимулиро-

вания производства строительных материалов в 

Кыргызстане, модернизации производства автоком-

понентов и поддержки развития пищевой промыш-

ленности в Беларуси, а также содействия развитию 

предприятий агрохимической промышленности и 

сельскохозяйственного машиностроения на Кубе. 

52. Г-н Чандра (Индонезия) говорит, что самым 

эффективным преступником на Земле является ни-

щета. Она лишает людей жизни, крадет у них вы-

бор, безопасность, чувство собственного достоин-

ства и надежду на будущее. Как и большинство 

других стран мира, его страна добилась поставлен-

ной в рамках ЦРДТ задачи сокращения масштабов 

нищеты вдвое. Вместе с тем, достижение постав-

ленной в Повестке дня на период до 2030 года цели 

полного искоренения нищеты потребует новатор-

ских решений, которые не позволят вырвавшимся 
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из нищеты людям скатиться обратно. Необходимо 

задействовать все государственные и частные фи-

нансовые потоки, а также донорскую помощь, сле-

дует также принять меры, направленные на упро-

щение кредитования, укрепление производственно-

го потенциала, усовершенствование инфраструкту-

ры и обеспечение полной, продуктивной и достой-

ной занятости для всех. Следует укреплять сотруд-

ничество на всех уровнях, включая обмен опытом и 

экспертными знаниями и передачу технологий на 

взаимно согласованных условиях. Важно сформи-

ровать устойчивость к таким потрясениям, как эко-

номические спады, вспышки заболеваний и сти-

хийные бедствия. Стратегии должны разрабаты-

ваться с учетом конкретных экономических, соци-

альных, культурных, демографических и географи-

ческих условий отдельных стран. 

53. Его страна переходит к осуществлению треть-

его этапа национального долгосрочного плана раз-

вития на 2005-2025 годы, который включает ряд 

стратегий, направленных на сокращение масштабов 

нищеты. В социальном компоненте этого плана 

предусмотрено оказание бедным слоям населения, 

включая малоимущих учащихся, помощи для полу-

чения медицинских услуг, которая будет распреде-

ляться местными банками. Национальная програм-

ма по расширению прав и возможностей общин 

осуществляется при поддержке многосторонних 

банков развития. Существует также программа кре-

дитования, в рамках которой банковские кредиты 

для микропредприятий и кооперативов предостав-

ляются под государственные гарантии. С учетом 

прогнозируемых в 2017 году темпов роста на 

уровне более 5 процентов, его правительство наде-

ется добиться существенного прогресса в борьбе с 

нищетой. 

54. Г-н Момени (Исламская Республика Иран) го-

ворит, что Международный день борьбы за ликви-

дацию нищеты является подходящим поводом для 

того, чтобы признать крайне важное значение лик-

видации нищеты для построения устойчивого бу-

дущего. Его страна сделала сокращение масштабов 

нищеты одним из главных национальных приорите-

тов и осуществляет целый ряд программ, направ-

ленных на поощрение инклюзивного роста и со-

кращение неравенства. Хотя уровень нищеты в аб-

солютном выражении снизился, по-прежнему со-

храняются такие проблемы как относительная ни-

щета и неинклюзивный рост. Оратор просит, чтобы 

в будущем в доклад Генерального секретаря о про-

ведении второго Десятилетия Организации Объ-

единенных Наций по борьбе за ликвидацию нище-

ты была включена более подробная информация о 

регионе Ближнего Востока и Северной Африки, где 

около 10 процентов населения живут в условиях 

крайней нищеты. 

55. Международное сообщество должно сосредо-

точиться на налаживании глобальных и региональ-

ных партнерских связей в целях создания благопри-

ятных условий для развивающихся стран, в частно-

сти в том, что касается ОПР, ПИИ, передачи техно-

логий, содействия торговле и обеспечения доступа 

к финансовым ресурсам. Инклюзивное и устойчи-

вое промышленное развитие должно играть ключе-

вую роль в искоренении нищеты. ЮНИДО следует 

прилагать усилия для развития инфраструктуры и 

распространения инноваций в целях достижения 

цели 9 в области устойчивого развития, касающейся 

создания стойкой инфраструктуры, содействия 

устойчивой индустриализации и инновациям.  

56. Г-н Конфуру (Мали) говорит, что его страна 

согласовала свою стратегию развития на 2016–

2018 годы с Повесткой дня на период до 2030 года в 

целях поощрения инклюзивного и устойчивого раз-

вития и сокращения масштабов нищеты и неравен-

ства. Эта стратегия охватывает пять основных об-

ластей: упрочение мира и безопасности; укрепле-

ние макроэкономических рамок; поощрение уско-

ренного, устойчивого роста, который позволит со-

здать рабочие места, особенно для бедных слоев 

населения; обеспечение справедливого доступа к 

основным услугам; и содействие институциональ-

ному развитию и благому управлению. 

57. Его правительство твердо привержено осу-

ществлению соглашения о мире и примирении в 

Мали в целях урегулирования многогранного кри-

зиса, которым охвачена его страна с 2012 года; 

наряду с вопросами, касающимися политики и без-

опасности, Соглашение отдает приоритет нацио-

нальному развитию, при этом особое внимание в 

нем уделено северным регионам страны. Прави-

тельство его страны приняло чрезвычайный план 

восстановления, начиная с 2016–2017 годов, и ведет 

работу над отдельными стратегиями развития для 

северных районов, а также над созданием фонда 
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устойчивого развития, объем которого на начальном 

этапе составит около 457 млн. долл. 

58. Его правительство убеждено в том, что ген-

дерное равенство имеет важнейшее значение для 

ликвидации нищеты; в декабре 2015 года Нацио-

нальная ассамблея приняла закон о введении квот 

для женщин, в соответствии с которыми по мень-

шей мере 30 процентов всех назначаемых и выбор-

ных должностей должны занимать женщины. Мали 

также приняло национальный план действий по 

осуществлению резолюции 1325 Совета Безопасно-

сти (2000 год) и национальную гендерную полити-

ку, которая дала женщинам возможность быть пред-

ставленными на всех уровнях государственного 

управления, в том числе в вооруженных силах и в 

правоохранительных органах. Кроме того, пред-

принимаются усилия по борьбе с насилием в отно-

шении женщин, в том числе с калечащими опера-

циями на женских половых органах и ранними бра-

ками. Правительство его страны также ввело целе-

вые программы для женщин, проживающих в сель-

ских районах, в целях развития их управленческих 

навыков и обеспечения для них равного доступа ко 

всем имеющимся экономическим ресурсам. Он 

настоятельно призывает технических и финансовых 

партнеров страны выполнять обязательства, кото-

рые они взяли на себя на конференциях доноров в 

Брюсселе и Париже, состоявшихся в 2013 и 

2015 годах соответственно. 

59. Г-жа Карабаева (Кыргызстан) говорит, что ее 

правительство уделяет первоочередное внимание 

ликвидации нищеты и в период с 2000 по 2013 год 

добилось успехов в сокращении масштабов крайней 

нищеты с 17,8 процента в 2000 году до 2,8 процента 

в 2013 году. В 2014 году Всемирный банк исключил 

Кыргызстан из числа бедных государств и перевел 

его в разряд развивающихся стран со средним 

уровнем дохода. 

60. Уровень бедности, тем не менее, по-прежнему 

остается острой социальной проблемой. Хотя пра-

вительство ее страны приняло ряд экономических и 

социальных мер, направленных на повышение 

уровня жизни, прогресс остается медленным вслед-

ствие таких внешних факторов, как волатильность 

рынков, изменение климата и отсутствие стабиль-

ности, а также географических условий. Горы за-

нимают более 70 процентов от общей площади 

Кыргызстана, страна также не имеет выхода к мо-

рю. В силу отдаленности, труднодоступности, су-

ровых климатических условий и информационной 

изоляции странам, не имеющим выхода к морю, 

приходится тратить больше для поддержания базо-

вого уровня жизни, что ограничивает их возможно-

сти в отношении ликвидации нищеты и достижения 

целей в области устойчивого развития. 

61. Национальная стратегия устойчивого развития 

Кыргызстана на 2013-2017 годы включает в себя 

широкий комплекс мероприятий по сокращению 

масштабов нищеты; программа развития системы 

социальной защиты населения страны на период 

2015–2017 годов нацелена на оказание адресной 

помощи наиболее уязвимым категориям граждан и 

содействие занятости. В январе 2015 года ежеме-

сячные пособия малообеспеченным семьям были 

увеличены на 10,2 процента. Были проведены ре-

формы национальной системы здравоохранения в 

целях обеспечения надлежащей медицинской по-

мощи для каждого гражданина, независимо от его 

социального статуса или гендерных различий. 

Осуществляется также стратегия развития образо-

вания на период 2012–2020 годов, которая включает 

реформы в системе профессионально-технического 

образования, направленные на подготовку квали-

фицированных и востребованных специалистов. В 

целях удовлетворения особых потребностей пожи-

лых людей была разработана новая программа, а 

индексация пенсий будет теперь осуществляться 

ежегодно с тем, чтобы довести размеры пенсии до 

прожиточного минимума. 

62. Правительство ее страны считает, что сокра-

щения масштабов нищеты невозможно добиться без 

ликвидации гендерного неравенства. Правительство 

приняло национальную стратегию по достижению 

гендерного равенства на 2012–2020 годы, включа-

ющую такие приоритеты, как женщины в экономи-

ке, образование для девочек и женщин, доступ к 

правосудию и политическое равноправие. Эта стра-

тегия направлена на расширение прав и возможно-

стей всех женщин в целом, в том числе женщин из 

сельских районов, пожилых женщин, лиц с ограни-

ченными возможностями здоровья и других уязви-

мых категорий женщин. 

63. В заключение правительство ее страны призы-

вает все страны-доноры выполнять свои обязатель-
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ства в рамках Аддис-Абебской программы дей-

ствий. 

64. Г-жа Чоу (Сингапур) говорит, что полвека 

назад, когда ее страна обрела независимость, три 

четверти ее населения жили в неформальных посе-

лениях, отличавшихся плачевным состоянием ин-

фраструктуры и ужасающими санитарными усло-

виями. Однако, благодаря проводимой на протяже-

нии нескольких десятилетий напряженной работе 

Сингапур стал городом с высоким качеством жизни, 

конкурентоспособной экономикой и устойчивой 

окружающей средой. 

65. Будучи малым островным государством, чьим 

единственным и самым лучшим ресурсом является 

человеческий капитал, Сингапур уделяет особое 

внимание всеобщему доступу к образованию на 

уровнях начальной и средней школы. По данным 

Программы международной оценки учащихся Ор-

ганизации экономического сотрудничества и разви-

тия, в Сингапуре даже учащиеся из менее благопо-

лучных слоев населения добиваются превосходных 

успехов в учебе. Правительство ее страны также 

недавно приступило к осуществлению своей про-

граммы «Навыки для будущего», в рамках которой 

будет оказываться содействие приобретению акту-

альных для меняющейся экономики навыков путем 

обеспечения обучения на протяжении всей взрос-

лой жизни. 9 из 10 сингапурцев являются собствен-

никами своего жилья благодаря разработанным 

правительством долгосрочным сберегательным 

планам. Ее правительство также ввело обязательное 

медицинское страхование, в рамках которого семь-

ям с низким и средним уровнем дохода оплачива-

ются госпитализация и долгосрочный уход, благо-

даря чему непредвиденные счета за медицинские 

услуги не становятся для людей разорительными.  

66. Когда Сингапур был молодой страной, он по-

лучал международную помощь. В настоящее время 

он отдает долги, делясь своим опытом и эксперт-

ными знаниями в области развития с другими раз-

вивающимися странами. В рамках Сингапурской 

программы сотрудничества была осуществлена 

подготовка свыше 100 000 государственных долж-

ностных лиц из 170 стран мира, а также оказана 

техническая помощь более чем 40 странам через 

программы обучения для третьих стран. 

67. Г-н Скиннер-Клее (Гватемала) говорит, что, 

несмотря на многочисленные обязательства, приня-

тые в ходе первого Десятилетия Организации Объ-

единенных Наций по борьбе за ликвидацию нище-

ты, страны Латинской Америки и Карибского бас-

сейна, особенно относящиеся к категории стран со 

средним уровнем дохода, по-прежнему сталкивают-

ся с существенными структурными проблемами, 

такими как низкая производительность труда, от-

ставание в сфере медицинских и образовательных 

услуг, сохраняющееся гендерное и территориальное 

неравенство, а также уязвимость к изменению кли-

мата. Кроме того, страны, экспортирующие сырье-

вые товары, до сих пор не получают за них спра-

ведливую или рентабельную цену; напротив, выго-

ду от такой торговли всегда получают страны-

покупатели, которые доминируют на международ-

ном рынке. Эта ситуация усугубляется наличием в 

промышленно развитых странах сельскохозяй-

ственных субсидий, механизма, который лишь за-

крепляет порочный круг нищеты в развивающихся 

странах, в результате чего они остаются в уязвимом 

положении. Поэтому всему ряду международных 

субъектов, представляющих, в том числе, как госу-

дарственный, так и частный сектор, следует рабо-

тать сообща в целях осуществления Повестки дня 

на период до 2030 года и сформулированной в ней 

цели ликвидации нищеты с учетом несбалансиро-

ванных и необъективных условий международной 

торговли. 

68. Гватемала осуществляет свой собственный 

национальный план развития, долгосрочную стра-

тегию под названием «К'атун, наша Гватемала–

2032» которая была разработана в целях согласова-

ния всей политики страны в области развития с це-

лями в области устойчивого развития. Этот план 

будет использоваться в качестве «дорожной карты» 

для определения приоритетов производительной 

экономической деятельности путем содействия до-

ступу к достойным рабочим местам и самостоя-

тельной занятости, а также будет включать меха-

низмы расширения конкуренции с целью сокраще-

ния масштабов нищеты и неравенства. 

69. Правительство его страны также уделяет вни-

мание вопросам гендерного равенства, особенно с 

учетом того, что женщины, согласно данным Наци-

онального института статистики, составляют около 

43 процентов экономически активного населения 
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Гватемалы. Поэтому важно создать лучшие рабочие 

места для женщин и обеспечивать им равные тру-

довые и экономические условия. 

70. Его делегация надеется, что Комитет будет ра-

ботать совместно с Третьим комитетом в целях 

формирования комплексного подхода к борьбе со 

всеми проявлениями неравенства и разработки кон-

кретных мер для устранения структурных причин 

недостаточного развития, маргинализации, голода и 

нищеты, каждая из которых сыграла определенную 

роль, вынудив многих жителей страны покинуть 

свои дома и эмигрировать в поисках лучших воз-

можностей для себя и своих детей. 

71. Г-жа Занудин (Малайзия) говорит, что в про-

грамме развития ее страны ликвидации нищеты 

уделяется особое внимание. Малайзия достигла 

сформулированной в Декларации тысячелетия цели 

сокращения масштабов нищеты вдвое в 2000 году, с 

большим опережением графика. С тех пор масшта-

бы нищеты сократились до 0,6 процента в 2014 го-

ду, а к 2015 году была практически полностью лик-

видирована хроническая нищета. Тем не менее, ее 

страна не намерена почивать на лаврах. Она ис-

пользует свой собственный вариант индекса много-

аспектной нищеты, в котором в показатели нищеты 

были включены и другие аспекты, помимо дохода, а 

именно образование, здоровье и качество жизни.  

72. Ее правительство преисполнено решимости 

добиться более широкого охвата населения с помо-

щью инициатив, направленных на дальнейшее по-

вышение уровня дохода и качества жизни мало-

обеспеченных малазийцев, уделяя при этом особое 

внимание поддержке, основанной на результатах, и 

помощи, связанной с производительностью, в том 

числе предпринимательской деятельности и про-

фессиональной подготовке, внедрению технологий, 

контролю над активами и инвестициям в улучшение 

коммуникационной инфраструктуры и оказание ос-

новных услуг. К 2020 году правительство намерено 

удвоить средний доход 40 процентов беднейших 

домохозяйств, тем самым переведя их в категорию 

среднего класса, расширить представленность 

женщин на рынке труда и усовершенствовать воз-

можности подключения к Интернету, мобильность 

и инфраструктуру в сельских районах. 

73. Международные и региональные партнерства 

являются одним из ключевых элементов искорене-

ния нищеты в глобальном масштабе. Важнейшее 

значение имеет постоянная поддержка со стороны 

развитых стран с целью обеспечения необходимых 

благоприятных условий и предоставления развива-

ющимся странам средств осуществления, в особен-

ности это касается наименее развитых стран, разви-

вающихся стран, не имеющих выхода к морю, ма-

лых островных развивающихся государств и стран 

со средним уровнем дохода. 

74. Г-жа Каламвина (Замбия) говорит, что, при-

нимая во внимание тот факт, что более 50 процен-

тов населения наименее развитых стран живет ме-

нее чем на 1,25 долл. в день, необходимо отдать 

приоритет согласованным глобальным усилиям, 

направленным на искоренение крайней нищеты. В 

этой связи крайне важно обеспечить согласование 

национальных планов развития с Повесткой дня на 

период до 2030 года. В принимаемых на глобальном 

уровне мерах необходимо отдавать преимущество 

всеохватному, равноправному и дальновидному 

подходу к принятию решений на всех уровнях. 

75. Ее страна приняла целый ряд мер, направлен-

ных на ликвидацию голода и крайней нищеты в 

сельских районах, где она в основном сосредоточе-

на. В 2014 году было значительно ускорено осу-

ществление принятой в 2003 году социальной про-

граммы наличных выплат, которая была распро-

странена еще на 31 район по всей стране, в резуль-

тате чего в настоящее время поддержку получают в 

общей сложности более 222 000 домохозяйств. В 

число других стратегий, разработанных в целях 

ускоренного сокращения масштабов нищеты, вхо-

дят оказание помощи фермерским домохозяйствам, 

развитие микро-, малых и средних предприятий, 

профессиональная подготовка, программа расши-

рения прав и возможностей женщин и программа 

стипендий для учащихся. 

76. Замбия также продолжает осуществление 

стратегии индустриализации и создания рабочих 

мест, уделяя особое внимание индустриализации 

сельских районов. На сегодняшний день по всей 

стране были созданы шесть экономических зон с 

разнообразной инфраструктурой и промышленных 

парков. Правительство рассчитывает, что они ста-

нут центрами передового опыта в том, что касается 

получения дополнительных знаний, исследований и 

разработок, в которых граждане Замбии будут по-
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вышать свою квалификацию в качестве наемных 

работников и руководителей предприятий. 

77. Г-н Кафле (Непал) говорит, что сокращение 

масштабов нищеты является центральным элемен-

том политики развития его страны на протяжении 

последних 25 лет. Правительство его страны приня-

ло ряд политических и институциональных мер, ко-

торые, наряду с созданием рабочих мест, стали ос-

новой для всех последующих инициатив. В резуль-

тате в течение последнего десятилетия масштабы 

крайней нищеты сократились вдвое. В ближайшие 

годы предусматривается дальнейшее сокращение 

нищеты, при этом Непал ставит перед собой задачу 

выхода из категории наименее развитых стран к 

2022 году, несмотря на то, что вследствие произо-

шедших в прошлом году землетрясений появились 

новые препятствия на пути к достижению этой це-

ли. Сельское хозяйство является главной опорой 

экономики его страны. Особый акцент был сделан 

на расширение прав и возможностей и интеграцию 

женщин, молодежи и групп коренного населения. 

Серьезным механизмом выравнивания является об-

разование, которое может способствовать более 

справедливому распределению преимуществ разви-

тия. Важное значение с этой точки зрения имеет 

также устойчивый туризм. 

78. Однако принимаемых на национальном уровне 

мер недостаточно, они должны подкрепляться меж-

дународными мерами содействия, в рамках которых 

наименее развитым странам и не имеющим выхода 

к морю развивающимся странам будет оказываться 

расширенная, предсказуемая и устойчивая финан-

совая и техническая поддержка с учетом их кон-

кретных потребностей. Таким странам, как Непал, 

восстанавливающимся после конфликта и стихий-

ных бедствий, необходимо уделять приоритетное 

внимание. 

79. Г-жа Эрнандес Васкес (Мексика) говорит, что 

нищета пренебрегает достоинством людей, ограни-

чивает их основные права и свободы и не дает им 

возможности удовлетворить свои базовые потреб-

ности, что препятствует их полноценной интегра-

ции в общество. Она представляет собой много-

гранное явление, которое также отражается на дру-

гих областях, включая образование, здравоохране-

ние, питание и жилье. Поэтому существует необхо-

димость разработки универсальных механизмов 

сбора точных и дезагрегированных данных, помимо 

показателей дохода на душу населения. 

80. С учетом неравномерного прогресса в сокра-

щении масштабов нищеты в различных регионах 

мира, следует уделять особое внимание нищете в 

сельских районах и среди женщин, детей и молоде-

жи, пожилых людей, инвалидов, коренных народов 

и мигрантов. Преодоление нищеты требует приня-

тия государственных стратегий, поощряющих со-

здание хорошо оплачиваемых рабочих мест со 

страхованием от несчастных случаев и болезни; 

обеспечения всеобщего начального и среднего об-

разования; развития здравоохранения; доступа к 

надлежащему жилью и здоровому питанию.  

81. Поскольку нищета проявляется в различных 

областях, ни одна страна не может решить свои 

проблемы в одиночку. Она может быть ликвидиро-

вана только на основе нахождения равновесного со-

отношения между тремя компонентами устойчивого 

развития: миром, развитием и правами человека. 

Необходимо устранить причины нищеты; долг 

международного сообщества состоит в том, чтобы 

содействовать развитию, которое является предва-

рительным условием достижения устойчивого ми-

ра. Ликвидация нищеты является не просто важной 

задачей, но и этическим, социальным и экономиче-

ским приоритетом. Важно признать, что в странах 

со средним уровнем дохода проживает большинство 

бедных людей мира и что они по-прежнему испы-

тывают проблемы в области развития.  

82. Сотрудничество в целях обеспечения устойчи-

вого промышленного развития также имеет важное 

значение и требует участия деловых кругов. Прави-

тельство ее страны признает важность укрепления 

сотрудничества с частным сектором, гражданским 

обществом, научными кругами, международными 

организациями и финансовыми учреждениями в 

целях наращивания объемов инвестиций, необхо-

димых для достижения целей в области устойчиво-

го развития. Искоренения нищеты нельзя добиться 

без полномасштабного участия частного сектора; 

промышленное развитие может обеспечить достой-

ную занятость для молодежи, а также является ка-

тализатором научного, технического и инфраструк-

турного развития в поддержку устойчивого разви-

тия, которое будет способствовать активизации 
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усилий, направленных на борьбу с крайней нище-

той и ее ликвидацию. 

83. Г-н Собрал Дуарте (Бразилия) говорит, что 

многогранный характер нищеты нашел свое отра-

жение в универсальной структуре Повестки дня на 

период до 2030 года. Достижение цели 1, касаю-

щейся ликвидации нищеты, неотделимо от осу-

ществления других 16 целей в области устойчивого 

развития. Средства финансирования развития и, 

следовательно, борьбы с нищетой, были описаны в 

Аддис-Абебской программе действий. Междуна-

родное сообщество уже располагает необходимыми 

инструментами, политической приверженностью и 

знаниями для решения этой проблемы; сейчас оно 

должно уделять первоочередное внимание эффек-

тивной деятельности и структурным преобразова-

ниям. Учреждения, фонды и программы должны 

способствовать созданию благоприятных междуна-

родных условий, которые приведут к полной лик-

видации нищеты и обеспечат устойчивое развитие.  

84. Опыт его страны в последнее десятилетие по-

казал, что экономический рост и рыночные силы 

сами по себе не могут выработать долгосрочные 

решения для искоренения нищеты. Крайне важно 

укреплять сети социальной защиты с помощью 

программ перевода денежных средств, являющихся 

неотъемлемой частью государственных систем 

здравоохранения и образования. В Бразилии такие 

программы способствовали расширению доступа к 

финансовым услугам беднейших и наиболее обез-

доленных слоев общества, благодаря чему Бразили-

ия больше не фигурирует на Всемирной карте голо-

да, составляемой Продовольственной и сельскохо-

зяйственной организацией Объединенных Наций. 

Женщины играют в Бразилии центральную роль, 

поскольку являются основными получателями обу-

словленных денежных выплат, которые способ-

ствуют расширению их прав и возможностей в том, 

что касается полного и равноправного участия и 

развития лидерских навыков, а также повышают 

эффективность самих программ. 

85. Для достижения долгосрочных результатов 

необходим сбалансированный подход, учитываю-

щий важность прав человека и гарантирующий, 

чтобы никто не был забыт, что позволит людям 

разорвать порочный круг нищеты во всех ее много-

гранных и межпоколенческих проявлениях. В этой 

связи его страна поддерживает предложение о про-

возглашении третьего Десятилетия Организации 

Объединенных Наций по борьбе за ликвидацию 

нищеты с 2018 года с тем, чтобы сохранить дина-

мику усилий по ликвидации нищеты к 2030 году. 

86. Г-н Бама (Буркина-Фасо) говорит, что его 

правительство придает ликвидации нищеты перво-

степенное значение. В июле 2016 года оно приняло 

национальный план социально-экономического раз-

вития, направленный на реформирование институ-

тов, модернизацию государственного управления, 

развитие человеческого капитала и укрепление 

ключевых секторов экономики. Стратегические це-

ли плана включают основные задачи целей в обла-

сти устойчивого развития и Повестки дня Африкан-

ского союза на период до 2063 года «Африка, какой 

мы хотим ее видеть» и направлены на более эффек-

тивное объединение экономического роста и преоб-

разований, уменьшение неравенства и поощрение 

социальной интеграции и экологической устойчи-

вости. Этот план был разработан в целях создания 

около 50 000 рабочих мест в год и сокращения 

масштабов нищеты с 40 процентов до 35 процентов 

к 2020 году. 

87. Его делегация твердо убеждена в том, что 

крайняя нищета может быть ликвидирована к 

2030 году во всем мире, если страны будут действо-

вать сообща и на основе укрепления партнерских 

связей в поддержку структурных преобразований 

национальных экономик. 

88. Г-н Конт (Гвинея) говорит, что сделав задачу 

ликвидации нищеты и голода центральным элемен-

том Повестки дня на период до 2030 года, между-

народное сообщество уже направило важный сиг-

нал живущим в нищете людям во всем мире, для 

которых обнадеживающей новостью стало то, что 

на искоренение крайней нищеты было официально 

отведено 15 лет. Однако без необходимого финан-

сирования эффективного осуществления Повестки 

дня на период до 2030 года этот сигнал может 

остаться пустым звуком. Необходимо привлекать 

все имеющиеся внешние и внутренние ресурсы из 

государственного и частного секторов. В этой связи 

обязательства, согласованные в рамках Аддис-

Абебской программы действий, должны стать осно-

вой для обширного привлечения средств, необхо-

димых для ликвидации нищеты к 2030 году. Второе 
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Десятилетие Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты должно опираться 

на успехи, достигнутые в ходе первого Десятилетия 

в поддержку конечной цели ликвидации нищеты в 

контексте устойчивого развития. Важно, чтобы 

международное сообщество осознало многогран-

ный характер нищеты, которая выходит за рамки 

отсутствия дохода или доступа к средствам суще-

ствования. 

89. Правительство его страны разработало пяти-

летний план социально-экономического развития на 

2016–2020 годы в целях решения таких ключевых 

задач, как борьба с нищетой; повышение эффектив-

ности управления; диверсификация и развитие эко-

номики; развитие инфраструктуры и улучшение 

защиты и безопасности. Этот план, в котором также 

рассматриваются вопросы благосостояния, гендер-

ного равенства и искоренения нищеты, будет слу-

жить концептуальной основой для получения по-

мощи от двусторонних и многосторонних партне-

ров его страны. 

Заседание закрывается в 12 ч. 55 м. 

 

 


